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Chapter I: Bereisheet (Gen. 1:1-6:8) 
 
Essay 22. Punishment for Eve and the serpent 
 

מֵהַסֵּדֶר שֶׁל מִדָּה כְּנֶגֶד מִדָּה, וֹאָמַר הַרְבָּה אַרְבֶּה עִצְּבוֹנֵ˂" וְכוּ'. קָשֶׁה לָמָּה הוֹסִיף לָהּ הקב"ה ע  "אֶל־הָאִשָּׁה   נֶשׁ חוּץ 

ת אַפֶּי˃ תּאֹכַל לֶחֶם", וּבִפְרָט  וַהֲרֵי אָדַם וְהַנָּחָשׁ שֶׁחָטְאוּ בִּדְבַר אֲכִילָה וְעָנְשָׁם הָיָה בִּדְבַר אֲכִילָה "וְעָפָר תּאֹכַל" וְכוּ' "בְּזֵעַ 
  דֶם הָאָדָם.וֹשֶׁהִיא נִתְקַלְּלָה ק

 
“And to the woman, [G-d] said, ‘I will greatly expand Your hard labor—and your 

pregnancies; In hardship shall you bear children.  Yet your urge shall be for your husband, 
And he shall rule over you.’ To Adam, [God] said, ‘Because you listened to the voice of your wife 
and ate of the tree about which I commanded you, ‶You shall not eat of it,″ cursed be the ground 
because of you; by hard labor shall you eat of it all the days of your life.’ ”1 

A question is why did the Holy One, Blessed be He, increase the punishment for [Eve] 
beyond the order of measure-for-measure,2 for Adam and the serpent sinned in a matter of 
eating, and their punishment was related to eating. Thus, the serpent was cursed, “On your 
belly shall you crawl, and dirt shall you eat, all the days of your life,”3 and Adam was cursed, 
“By the sweat of your brow shall you get bread to eat,”4 while Eve was cursed with a painful 
childbirth. Also, there is a question about the detail that she was cursed before the man. 

  
זוּהֲמָא בָּהּ  וְהֵטִיל  חַוָּה  בָּא עַל  שֶׁהַנָּחָשׁ  שֶׁלְּפִי  עֲבֵ   ,וְיֵשׁ לוֹמַר  דֶּרֶ˂  עַל  הֶעָץ  מִן  שֶׁאָכְלָה  גָּרַם  גּוֹרֶרֶת עֲבֵ יזֶה  נִמְצָא  ירָה  רָה, 

" וְכוּ' מִפְּנֵי שֶׁיֵּשׁ לָ˂ זוּהֲמָת הַנָּחָשׁ בְּבִטְנֵ˂ שֶׁמִּתְרַבֶּה  וְהֵרֹנֵ˂  וּלְזֶה "אָמַר הַרְבָּה אַרְבֶּה עִצְּבוֹנֵ˂.  רוֹתיעֲבֵ   שֶׁהָאִשָּׁה חָטְאָה בִּשְׁתֵּי
  .ה קִלְקוּל לָאָדָםוְהוֹלֶכֶת וּמִמֵּילָא נִגְרַרְתְּ נָמֵי אַחַר קְלָלַת הָאָדָם "בְּעִצָּבוֹן תּאֹכֲלֶנָּה" מִטַּעַם שֶׁגָּרְמָ 

 
It can be said that because the serpent came upon Eve, i.e., having sexual relations with 

her, he infused her with moral impurity.5 This led her to eat from the tree, in the way that 
one transgression leads to another transgression. Thus, it’s found that the woman sinned 
with two transgressions, being unfaithful to her husband, and eating from the Tree of Knowledge. 

 
* English translation: Copyright © 2022 by Charles S. Stein. Additional essays at https://www.zstorah.com  
1 Gen. 3:16–17. 
2 Mishnah Sota 1:7; Sota 8b; Megillah 12b; Sanhedrin 100a. The Talmud’s wording, ֹבַּמִּדָּה שֶׁאָדָם מוֹדֵד בָּהּ מוֹדְדִים לו, 

is equivalent to the well-known saying of מִדָּה כְּנֶגֶד מִדָּה (middah k’neged middah) (measure against measure),” that 
G-d punishes a person measure-for-measure. 

3 Gen. 3:14. 
4 Gen. 3:19. 
5 Shabbat 146a; Yevamot 103b. 



2 
 

To this, “[G-d] said, ‘I will greatly expand Your hard labor—and your pregnancies,’ ” 
because you have the filth of the serpent in your stomach that multiplies and grows stronger. 
Thus, she suffered painful childbirth as a result of her relations with the serpent. In any case, you 
are also dragged along after the curse of the man, “by hard labor shall you eat,” because she 
caused damage to the man. Thus, she too suffered in the way of eating, as she also transgressed 
through eating from the tree. Because she led the man to eat from the tree, her curse was presented 
first. 

 
כִּדְאָמְרִינַן בְּפֶרֶק קַמָּא דִּבְכוֹרוֹת עַל פָּסוּק    י שֶׁגַּם הוּא חֵטְא שֶׁבָּא עָלֶיהָ, נִתְקַלֵּל שֶׁיִּהְיוּ יְמֵי עִיבּוּרוֹ שֶׁבַע שָׁנִיםוְכֵן הַנָּחָשׁ לְפִ 

 "אָרוּר אַתָּה מִכָּל־הַבְּהֵמָה וּמִכֹּל חַיַּת הַשָּׂדֶה", וְעוֹד נִתְקַלֵּל "וְעָפָר תּאֹכַל".
 
Likewise, the serpent, according to the fact that he also sinned when he came upon 

her, was cursed that the days of [the snake’s] pregnancy would last seven years. This is as it 
is said in the first chapter of tractate Bechorot (8a), on the verse, “More cursed shall you be 
than all cattle and all the wild beasts,” and was also cursed “on your belly shall you crawl and 
dirt shall you eat all the days of your life.”6 

  
לְפִי מַה   הַנָּחָשׁ,  כִּי־שָׁמַעְתְּ לְקוֹל  אָמַר בָּאִשָּׁה  רַ וְלאֹ  נִתְכַּוֵּ שִׁ שֶׁפֵּרֵשׁ  שֶׁהַנָּחָשׁ לאֹ  זַ"ל  הָעֵץ רַק ו"י  הִיא מִן  שֶׁתִּהְיֶה אוֹכֶלֶת  ן 

תּוּי הַנָּחָשׁ, וְכֵיוָן שֶׁכְּבָר עָבְרָה יאָכְלָה מִצַּד עַצְמָהּ וּרְצוֹנָהּ לאֹ מֵחֲמַת פִּ   ,וְאִם הִיא אָכְלָה.  שֶׁיּאֹכַל אָדָם וְיָמוּת וְיִשָּׂא הוּא אֵת חַוָּה
 .רָה וְנִּתְדַּבְּקָה בַּנָּחָשׁירָה גּוֹרֶרֶת עֲבֵ יוְאָכְלָה, שָׁלְטָה בָּהּ זוּהֲמָת הַחֵטְא, וַעֲבֵ 

 
In contrast to what G-d told Adam, He did not say to the woman, “Because you listened 

to the voice of the serpent.”7 This is because of what Rashi of blessed memory explained,8 
that the serpent did not intend that she would eat from the tree, only that Adam would eat 
from it and die, and then [the serpent] would marry Eve. As the serpent only intended for Adam 
to eat, G-d only reprimanded Adam, “Because you listened to the voice of the serpent.” But as the 
serpent hadn’t intended for Eve to eat, G-d did not reprimand her in that way. 

If she ate, she ate on her own, and her will was not because of the temptation of the 
serpent, and since she had already transgressed and eaten, the contamination of sin ruled 
her, and transgression led to transgression and attached to the serpent. 

 
* * *  

 
6 Gen. 3:14. 
7 As observed by Abarbanel on Torah, Gen. 2:4:38. 
8 Rashi on Gen. 3:16. 


